
PL - Torba rowerowa na bagażnik 

Ostrzeżenie: Produkt przeznaczony wyłącznie do użytku zgodnego z jego przeznaczeniem. 
Upewnij się, że torba jest prawidłowo zamocowana, aby uniknąć ryzyka odczepienia się 
torby i potencjalnego wypadku. Zachowaj ostrożność przy montażu i użytkowaniu. Unikaj 
kontaktu z ruchomymi częściami roweru – torba nie powinna stykać się z kołem, łańcuchem 
ani innymi ruchomymi elementami, aby zapobiec wypadkowi. Przechowuj produkt w suchym 
miejscu – długotrwałe narażenie na wilgoć i bezpośrednie działanie promieni słonecznych 
może prowadzić do uszkodzenia materiału. Produkt nie jest zabawką – przechowywać poza 
zasięgiem dzieci. Opakowanie foliowe może stanowić zagrożenie dla dzieci – nie 
pozostawiać worka foliowego w zasięgu dzieci, ryzyko uduszenia! Nie używać torby do 
przewożenia substancji łatwopalnych, ostrych przedmiotów ani przedmiotów o wysokiej 
temperaturze. 

 

EN - Bicycle Rack Bag 

Warning: This product is intended for its designated use only. Ensure that the bag is 
properly secured to avoid the risk of detachment and potential accidents. Exercise caution 
during installation and use. Avoid contact with moving parts of the bicycle – the bag should 
not touch the wheel, chain, or other moving components to prevent accidents. Store the 
product in a dry place – prolonged exposure to moisture and direct sunlight may damage the 
material. This product is not a toy – keep out of reach of children. The plastic packaging may 
pose a danger to children – do not leave the plastic bag within children's reach, risk of 
suffocation! Do not use the bag to transport flammable substances, sharp objects, or items 
with high temperatures. 

 

EE - Jalgratta pakiraamikott 

Hoiatus: See toode on mõeldud ainult ettenähtud kasutuseks. Veendu, et kott on korralikult 
kinnitatud, et vältida selle lahtitulekut ja võimalikke õnnetusi. Ole paigaldamisel ja 
kasutamisel ettevaatlik. Väldi kokkupuudet jalgratta liikuvate osadega – kott ei tohi puutuda 
ratta, keti ega teiste liikuvate osadega, et vältida õnnetusi. Hoia toodet kuivas kohas – 
pikaajaline kokkupuude niiskuse ja otsese päikesevalgusega võib kahjustada materjali. See 
toode ei ole mänguasi – hoida laste käeulatusest eemal. Plastpakend võib olla lastele ohtlik 
– ära jäta kilekotti laste käeulatusse, sest on lämbumisoht! Ära kasuta kotti tuleohtlike ainete, 
teravate esemete või kõrgetemperatuuriliste objektide transportimiseks. 

 

LT - Dviračio bagažinės krepšys 

Įspėjimas: Šis produktas skirtas tik numatytam naudojimui. Įsitikinkite, kad krepšys yra 
tinkamai pritvirtintas, kad išvengtumėte jo atsiskyrimo ir galimų nelaimingų atsitikimų. Būkite 
atsargūs montuodami ir naudodami gaminį. Venkite kontakto su judančiomis dviračio dalimis 
– krepšys neturėtų liesti rato, grandinės ar kitų judančių komponentų, kad būtų išvengta 



avarijų. Laikykite gaminį sausoje vietoje – ilgalaikis drėgmės ir tiesioginių saulės spindulių 
poveikis gali sugadinti medžiagą. Šis produktas nėra žaislas – laikyti vaikams 
nepasiekiamoje vietoje. Plastikinė pakuotė gali kelti pavojų vaikams – nepalikite plastikinio 
maišelio vaikams pasiekiamoje vietoje, uždusimo pavojus! Nenaudokite krepšio degioms 
medžiagoms, aštriems daiktams ar aukštos temperatūros objektams gabenti. 

 

LV - Velosipēda bagāžnieka soma 

Brīdinājums: Šis produkts ir paredzēts tikai tam paredzētajam lietojumam. Pārliecinieties, 
ka soma ir pareizi piestiprināta, lai izvairītos no atvienošanās un iespējamām avārijām. Esiet 
piesardzīgs uzstādīšanas un lietošanas laikā. Izvairieties no saskares ar velosipēda 
kustīgajām daļām – soma nedrīkst pieskarties ritenim, ķēdei vai citiem kustīgiem 
elementiem, lai novērstu negadījumus. Uzglabājiet produktu sausā vietā – ilgstoša mitruma 
un tiešu saules staru iedarbība var bojāt materiālu. Šis produkts nav rotaļlieta – turēt 
bērniem nepieejamā vietā. Plastmasas iepakojums var būt bīstams bērniem – neatstājiet 
plastmasas maisiņu bērnu tuvumā, pastāv nosmakšanas risks! Neizmantojiet somu viegli 
uzliesmojošu vielu, asu priekšmetu vai augstas temperatūras priekšmetu pārvadāšanai. 

 

DE - Fahrrad-Gepäckträgertasche 

Warnung: Dieses Produkt ist ausschließlich für den vorgesehenen Gebrauch bestimmt. 
Stellen Sie sicher, dass die Tasche ordnungsgemäß befestigt ist, um ein Ablösen und 
mögliche Unfälle zu vermeiden. Seien Sie vorsichtig bei der Montage und Nutzung. 
Vermeiden Sie den Kontakt mit beweglichen Teilen des Fahrrads – die Tasche darf nicht das 
Rad, die Kette oder andere bewegliche Komponenten berühren, um Unfälle zu verhindern. 
Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen Ort auf – eine langfristige Einwirkung von 
Feuchtigkeit und direkter Sonneneinstrahlung kann das Material beschädigen. Dieses 
Produkt ist kein Spielzeug – außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Die 
Plastikverpackung kann für Kinder gefährlich sein – bewahren Sie den Plastikbeutel 
außerhalb der Reichweite von Kindern auf, Erstickungsgefahr! Verwenden Sie die Tasche 
nicht zum Transport von brennbaren Substanzen, scharfen Gegenständen oder heißen 
Objekten. 

 

CZ - Cyklistická brašna na nosič 

Upozornění: Tento produkt je určen pouze pro zamýšlené použití. Ujistěte se, že brašna je 
správně upevněna, aby se zabránilo jejímu uvolnění a případným nehodám. Při montáži a 
používání dbejte zvýšené opatrnosti. Vyhněte se kontaktu s pohyblivými částmi kola – 
brašna by se neměla dotýkat kola, řetězu ani jiných pohyblivých součástí, aby nedošlo k 
nehodě. Uchovávejte produkt na suchém místě – dlouhodobé vystavení vlhkosti a přímému 
slunečnímu záření může poškodit materiál. Tento produkt není hračka – uchovávejte mimo 
dosah dětí. Plastový obal může být pro děti nebezpečný – nenechávejte plastový sáček v 



dosahu dětí, hrozí nebezpečí udušení! Brašnu nepoužívejte k přepravě hořlavých látek, 
ostrých předmětů nebo předmětů s vysokou teplotou. 

 

SK - Cyklistická taška na nosič 

Upozornenie: Tento produkt je určený výhradne na používanie podľa jeho určenia. Uistite 
sa, že taška je správne upevnená, aby sa zabránilo jej uvoľneniu a možným nehodám. Pri 
montáži a používaní buďte opatrní. Zabráňte kontaktu s pohyblivými časťami bicykla – taška 
by sa nemala dotýkať kolesa, reťaze ani iných pohyblivých komponentov, aby sa predišlo 
nehode. Uchovávajte produkt na suchom mieste – dlhodobé vystavenie vlhkosti a priamemu 
slnečnému žiareniu môže poškodiť materiál. Tento produkt nie je hračka – uchovávajte mimo 
dosahu detí. Plastový obal môže byť pre deti nebezpečný – nenechávajte plastové vrecko v 
dosahu detí, hrozí riziko udusenia! Tašku nepoužívajte na prepravu horľavých látok, ostrých 
predmetov alebo predmetov s vysokou teplotou. 

 

HU - Kerékpár csomagtartó táska 

Figyelmeztetés: Ez a termék kizárólag rendeltetésszerű használatra készült. Győződjön 
meg róla, hogy a táska megfelelően van rögzítve, hogy elkerülje a leválást és az esetleges 
baleseteket. A felszerelés és használat során legyen óvatos. Kerülje a táska érintkezését a 
kerékpár mozgó alkatrészeivel – a táska nem érhet a kerékhez, a lánchoz vagy más mozgó 
részekhez, hogy megelőzze a baleseteket. A terméket száraz helyen tárolja – a hosszan 
tartó nedvesség és közvetlen napfény károsíthatja az anyagot. Ez a termék nem játék – 
tartsa távol gyermekektől. A műanyag csomagolás veszélyes lehet a gyermekek számára – 
ne hagyja a műanyag zacskót gyermekek számára elérhető helyen, fulladásveszély! Ne 
használja a táskát gyúlékony anyagok, éles tárgyak vagy magas hőmérsékletű tárgyak 
szállítására. 

 

RO - Geantă pentru portbagajul bicicletei 

Avertisment: Acest produs este destinat exclusiv utilizării conform scopului său. 
Asigurați-vă că geanta este bine fixată pentru a evita desprinderea și posibilele accidente. 
Fiți precaut în timpul montajului și utilizării. Evitați contactul cu părțile mobile ale bicicletei – 
geanta nu trebuie să atingă roata, lanțul sau alte componente în mișcare pentru a preveni 
accidentele. Păstrați produsul într-un loc uscat – expunerea prelungită la umiditate și la 
lumina directă a soarelui poate deteriora materialul. Acest produs nu este o jucărie – 
păstrați-l departe de copii. Ambalajul din plastic poate reprezenta un pericol pentru copii – nu 
lăsați punga de plastic la îndemâna acestora, risc de sufocare! Nu folosiți geanta pentru 
transportul substanțelor inflamabile, obiectelor ascuțite sau a celor cu temperaturi ridicate. 

 

BG - Чанта за багажник на велосипед 



Предупреждение: Този продукт е предназначен само за използване по 
предназначение. Уверете се, че чантата е правилно закрепена, за да избегнете 
откачане и възможни инциденти. Бъдете внимателни при монтаж и употреба. 
Избягвайте контакт с движещите се части на велосипеда – чантата не трябва да 
докосва колелото, веригата или други подвижни елементи, за да се предотвратят 
инциденти. Съхранявайте продукта на сухо място – продължителното излагане на 
влага и директна слънчева светлина може да повреди материала. Този продукт не е 
играчка – дръжте далеч от деца. Пластмасовата опаковка може да представлява 
опасност за децата – не оставяйте найлоновата торбичка в обсега на деца, има 
опасност от задушаване! Не използвайте чантата за транспортиране на запалими 
вещества, остри предмети или предмети с висока температура. 

 

FI - Polkupyörän tavaratelineen laukku 

Varoitus: Tämä tuote on tarkoitettu vain suunniteltuun käyttöön. Varmista, että laukku on 
kunnolla kiinnitetty, jotta vältetään irtoaminen ja mahdolliset onnettomuudet. Ole varovainen 
asennuksen ja käytön aikana. Vältä kosketusta polkupyörän liikkuvien osien kanssa – laukun 
ei tulisi koskettaa pyörää, ketjua tai muita liikkuvia komponentteja onnettomuuksien 
estämiseksi. Säilytä tuote kuivassa paikassa – pitkäaikainen altistuminen kosteudelle ja 
suoralle auringonvalolle voi vahingoittaa materiaalia. Tämä tuote ei ole lelu – pidä poissa 
lasten ulottuvilta. Muovipakkaus voi olla vaarallinen lapsille – älä jätä muovipussia lasten 
ulottuville, tukehtumisvaara! Älä käytä laukkua syttyvien aineiden, terävien esineiden tai 
korkeiden lämpötilojen omaavien esineiden kuljettamiseen. 

 

 


